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МИКРОТОПОНИМЫ СЕЛА БОЛЬШИЕ ЯСЫРКИ 

 

В современной лингвистике неизменно возрастает исследовательский 

интерес к микротопонимии отдельных населённых пунктов. Это во многом 

связано с объективным, но вызывающим сожаление процессом исчезновения 

как самих населённых пунктов, в первую очередь малых, так и 

микротопонимов.  Функционируя преимущественно в устной речи местных 

жителей, народные географические названия обладают высокой степенью 

подвижности: они быстро трансформируются или бесследно исчезают. 

Именно поэтому их необходимо своевременно записывать и тщательно 

изучать.  

Объектом настоящего исследования выступает микротопонимическая 

система села Большие Ясырки, расположенного в северной части Аннинского 

района Воронежской области. Формирование местного топонимикона 

неразрывно связано с историей заселения и развития Воронежского края.  

Возникновение данного населенного пункта относится к 1686 году, 

когда здесь поселилась небольшая группа семей мелких служилых людей 

[Прохоров 1973, с. 43]. Своё название село получило от озера Ясырского, 

располагавшегося на этой территории [Там же, с. 42]. Согласно «Толковому 

словарю живого великорусского языка» В. И. Даля, лексема «ясырь» означает 

«пленник, полоненик» [Даль 1882-4, с. 702]. 

Ономастический материал был собран нами с помощью полевого метода 

исследования. Научная новизна работы заключается в сборе и описании 

малоизученного пласта лексики конкретного населённого пункта, что 

позволяет дополнить общую картину формирования топонимической системы 

в южнорусском ареале.  

Воронежские микротопонимы изучает профессор Г. Ф. Ковалев, им 

подготовлен трехтомный «Словарь микротопонимов Воронежской области». 

Опираясь на предложенную профессором Г. Ф. Ковалёвым классификацию 

микротопонимов Воронежской области по объектам номинации [см.: Ковалев 

2023-1, с. 46-47], охарактеризуем собранный нами топонимический материал.  

К группе топонимов «Названия водных объектов» отнесем 

микротопонимы (гидронимы), называющие участки реки Битюг и её 

прибрежной зоны. 

Арту́ров мо́стик – это место на берегу реки Битюг, которое расположено 

за бывшей сельской баней на ул. Жданова. Нынешний владелец здания 

примерно в начале XXI в. построил плавающий мост (Артуров мостик), близ 

которого теперь купаются дети. Название, предположительно, связано с 

именем человека, построившего мост (Артур).  



Бурча́лка – это название места на реке Битюг (в южной части 

населенного пункта), протекающей с юга на север близ села Большие Ясырки. 

Название связано с тем, что Бурчалка находится на повороте реки Битюг; там 

всегда большое течение и река издаёт шум, «бурчит». В Борисоглебском 

районе Воронежской области есть однокоренной микротопоним – Бурча́к 

(название протока из озера Ловчик близ Борисоглебска) [Ковалев 2023-1, 

с.220]. В Воронежской области омонимичных микротопонимов 12, только в 

микротопонимической системе Хопёрского заповедника функционируют семь 

названий полян с компонентом Бурчак: Бурчак Первый, Бурчак Второй и др. 

[см.: Ковалев 2023-1, с.220-221]. 

Гли́нка – это название места на берегу реки Битюг (в северной ее части). 

На этом месте находятся мост, беседка и «тарзанка» (приспособление для 

раскачивания и прыжков в воду). Их соорудил местный житель для того, 

чтобы у людей было место для купания и отдыха. Название связано с тем, что 

один из берегов реки в этом месте глиняный. 

Ме́лкая – это место отдыха, пляж на реке Битюг. Жители села 

расчистили берег реки для того, чтобы можно было искупаться и отдохнуть. 

Название связано с тем, что в этом месте река мельче и можно спокойно 

пройти пешком практически до её середины. 

К группе микротопонимов «Названия лесов» отнесем дримоним 

Посадка. Поса́дка – это небольшой искусственный лес, который люди когда-

то посадили сами. Сейчас через этот лес жители северной части села ходят в 

магазин. В речи название закрепилось основательно: фраза «иди через 

Посадку» понятна каждому жителю села. 

В микротопонимии села Большие Ясырки функционирует и гефироним 

Арту́ров мо́стик – название небольшого моста через реку Битюг. Фактически 

Артуров мостик – это и название моста, и место для отдыха на правом берегу 

реки  Битюг  неподалеку от мостика. 

В группу микротопонимов-виконимов «Названия частей селений, улиц» 

было включено семь названий географических объектов. 

Гудо́вка – это название ул. Калининой, которая расположена в северной 

части села Большие Ясырки. Название связано с тем, что на этой улице по 

вечерам собиралась молодежь и «гудела». Микротопоним Гудовка известен 

жителям с. Большие Ясырки примерно с 90-х XX в. (возможно, название 

существовало и ранее). В «Словаре русских народных говоров» указано, что в 

Воронежской области функционирует лексема гудове́нь в значении «шум, гул» 

[СРНГ-7, с. 202]. В говорах Воронежской области употребляются и лексемы 

гуда́лы  – «молодежная игра на Пасху, в ходе которой катают крашеные яйца» 

[СВГ-1, с.132], гу́дня – «разновидность игры» [Там же]. 

 Комарёвка – это название ул. Мичурина, которая расположена в 

западной части села Большие Ясырки. Местные жители утверждают, что такое 

название улица получила из-за того, что она располагается вдоль реки Битюг, 

поэтому там очень много комаров. 

Куто́к – это название изгиба улицы Ленина, части ул. Ленина. Изгиб 

улицы напоминает закоулок, небольшое место. В «Словаре русских народных 



говоров» отмечено слово «куто́к», которое в Воронежской области имеет 

значение «закоу́лок» [СРНГ-16, с. 173].  

Молодёжка – это название ул. Молодёжной, которая расположена в 

восточной части села Большие Ясырки. Название связано с тем, что дома на 

этой улице строили для молодых специалистов, работающих в колхозе села. 

Улица Молодежная – самая «молодая» и самая маленькая улица по 

протяженности, на ней расположено всего 8 дворов.  

Cа́дик – это название места на улице Октябрьской, где по вечерам 

собирается вся молодёжь села. На этом месте раньше находился детский сад, 

который был закрыт из-за маленького числа детей в селе, но здание вместе с 

беседками на улице сохранилось.  

Смета́нская – это название улицы Советской, которая расположена в 

центральной части села Большие Ясырки. Данный микротопоним 

функционирует в населенном пункте давно.  Ранее улица Сметанская была 

переименована в улицу Советскую, но новое название ещё не прижилось, и все 

называют улицу по-старому. 

Телеши́ха – это народное название ул. Ленина, которая расположена в 

южной части села  Большие Ясырки. По-видимому, название связано с 

купанием. Через эту улицу летом жители села ходят купаться на реку Битюг, 

часть жителей идет прямо в купальниках, «телешом». В «Словаре русских 

народных говоров» слово «телешо́м» означает «в голом виде, без одежды, 

нагишом» [СРНГ-44, с. 9]. 

С точки зрения структурного состава исследуемые микротопонимы села 

Большие Ясырки делятся на однокомпонентные и двухкомпонентные. 

Однокомпонентные микротопонимы составляют 84,6 % от общего числа 

изученных микротопонимов. Доля двухкомпонентных конструкций, 

образованных по модели «притяжательное прилагательное + 

существительное», минимальна и составляет 15,4% (2 единицы). 

Представим систему микротопонимов села Большие Ясырки на карте. 

 

 



Рис. 1. Микротопонимы села Большие Ясырки. 

Таким образом, нами были рассмотрены народные названия 

географических объектов села Большие Ясырки Аннинского района 

Воронежской области. В ходе исследования были записаны и 

охарактеризованы тринадцать микротопонимов:  семь виконимов, четыре 

гидронима, один димоним и один гефироним. Наиболее продуктивными 

оказались группы названий частей селения и водных объектов, тесно 

связанных с рекой Битюг. С точки зрения структуры  микротопонимическая 

система села отличается преобладанием однокомпонентных микротопонимов 

(84,6 % от общего числа изученных микротопонимов). 

Микротопонимы села Большие Ясырки Аннинского района 

Воронежской области активно функционируют в речи жителей населенного 

пункта, заменяя официальные номинации. 
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